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Dames en Heren,

Met toepassing van artikel 83 van het Reglement heeft 
uw commissie tijdens haar vergadering van 13 maart 2024 
een tweede lezing gehouden van de artikelen van het 
wetsontwerp DOC 55 3514 die zij in eerste lezing tijdens 
haar vergadering van 7 februari 2024 had aangenomen. 
Tijdens de vergadering van 13 maart 2024 heeft de com-
missie kennisgenomen van de wetgevingstechnische 
nota van de Juridische Dienst, opgenomen als bijlage 
bij dit verslag, over de ter bespreking voorliggende en in 
eerste lezing aangenomen artikelen van het wetsontwerp.

ARTIKELSGEWIJZE BESPREKING EN 
STEMMINGEN

De heer Paul Van Tigchelt, vice-eersteminister en 
minister van Justitie en Noordzee, en de commissie 
hechten hun goedkeuring aan alle opmerkingen van 
de bij dit verslag gevoegde wetgevingstechnische nota.

HOOFDSTUK 1

Algemene bepaling

Art. 1

Dit artikel bevat de grondwettelijke bevoegdheids- 
grondslag.

Artikel 1 wordt eenparig aangenomen.

HOOFDSTUK 2

Wijzigingen van de wet van 17 april 1878 
houdende de voorafgaande titel 

van het Wetboek van Strafvordering

Art. 2 tot 31

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 2 tot 31 worden achtereenvolgens een-
parig aangenomen.

Art. 32

Dit artikel strekt tot vervanging van artikel 21 van 
de wet van 17 april 1878 houdende de voorafgaande 
titel van het Wetboek van Strafvordering.

Mesdames, Messieurs,

Votre commission a, en application de l’article 83 du 
Règlement, soumis à une deuxième lecture, au cours 
de sa réunion du 13 mars 2024, les articles du projet de 
loi DOC 55 2730 qu’elle a adoptés en première lecture 
au cours de sa réunion du 7 février 2024. Au cours de 
cette réunion du 13 mars 2024, la commission a pris 
connaissance de la note de légistique rédigée par le 
Service juridique à propos des articles du projet de loi 
à l’examen adoptés en première lecture.

DISCUSSION DES ARTICLES ET  
VOTES

Le ministre de la Justice et la commission marquent 
leur accord sur toutes les observations formulées dans 
la note de légistique annexée au présent rapport.

CHAPITRE 1ER

Disposition générale

Art. 1er

Cet article fixe le fondement constitutionnel de la 
compétence.

L’article 1er est adopté à l’unanimité.

CHAPITRE 2

Modifications de la loi du 17 avril 1878  
contenant le titre préliminaire  
du Code de procédure pénale

Art. 2 à 31

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles 2 à 31 sont successivement adoptés à 
l’unanimité.

Art. 32

Cet article vise à remplacer l’article 21 de la loi du 
17 avril 1878 contenant le titre préliminaire du Code de 
procédure pénale.
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Mevrouw Katja Gabriëls c.s. dient amendement nr. 18 
(DOC 55 3514/005) in tot wijziging van woorden. Zij 
overloopt de schriftelijke toelichting van het amendement.

Mevrouw Sophie De Wit (N-VA) herinnert eraan dat 
de Hoge Raad voor de Justitie vreest dat een verja-
ringstermijn van 10 jaar voor wanbedrijven dispropor-
tioneel is. Het College van procureurs-generaal merkt 
daarnaast op dat er een te groot verschil is tussen de 
verjaringstermijn van toepassing op een gecontraven-
tionaliseerd wanbedrijf, die 10 jaar bedraagt, en de 
verjaringstermijn van toepassing op overtredingen die 
na 1 jaar intreedt. Het College had voorgesteld om een 
eenvormige verjaringstermijn van 3 jaar in te voeren. 
De meerderheid is niet ingegaan op deze kritieken 
en suggesties. Deze situatie kan tot absurde gevallen 
leiden. De verjaringstermijn wordt gekoppeld aan de 
strafmaat in de incriminatie. Bij de valsheid in geschriften 
leidt dit tot een zeer lange verjaringstermijn omdat dit 
misdrijf een misdaad is, ook al wordt het stelselmatig 
gecorrectionaliseerd. Indien een persoon een factuur 
vervalst om te genieten van een fiscaal voordeel, is dit 
een fiscale valsheid in geschriften die als wanbedrijf 
na 10 jaar verjaart. Een gemeenrechtelijke valsheid in 
geschriften, zelfs zonder enige schade voor het slachtof-
fer, is een misdaad en verjaart na 15 jaar. Aldus kan het 
in concreto zwaardere misdrijf sneller verjaren. Is dit te 
rechtvaardigen? Het lid merkt op dat de wetgever wel 
rekening houdt met de zwaarwichtigheid van sommige 
misdaden om deze onverjaarbaar te maken (ontworpen 
artikel 21bis, derde lid, ingevoegd bij artikel 33 van het 
ter bespreking voorliggende wetsontwerp). Er is een 
duidelijk risico op discriminaties. Ook dreigt de toestand 
zeer complex te worden, mede door de interactie met 
het nieuwe Strafwetboek.

De minister bevestigt dat de strafmaat in abstracto het 
uitgangspunt wordt voor de berekening van de verjaring. 
Dit kan de verjaring van sommige misdrijven verlengen. 
Gelet op het belang van de verjaring in ingewikkelde 
fiscale dossiers is dit nauwgezet bestudeerd geworden. 
De interactie met het nieuwe Strafwetboek zal inderdaad 
in de komende 2 jaar nader afgestemd moeten worden, 
wat de minister niet uit de weg zal gaan, net zomin als 
het Parlement. De nieuwe verjaringsregels zijn in elk 
geval een stap voorwaarts.

Amendement nr. 18 en het aldus geamendeerde 
artikel 32 worden achtereenvolgens aangenomen met 
10 stemmen en 3 onthoudingen.

Mme Katja Gabriëls et consorts présentent l’amen-
dement n° 18 (DOC 55 3514/005) tendant à modifier 
des mots. Elle passe en revue la justification écrite de 
l’amendement à l’examen.

Mme Sophie De Wit (N-VA) rappelle que le Conseil 
supérieur de la Justice craint qu’un délai de prescrip-
tion de dix ans soit disproportionné pour les délits. 
Par ailleurs, le Collège des procureurs généraux a fait 
observer qu’il y avait une trop grande différence entre le 
délai de prescription applicable à un délit contravention-
nalisé, qui s’élève à dix ans, et le délai de prescription 
applicable aux contraventions, qui est d’un an. Ledit 
Collège a proposé d’instaurer un délai de prescription 
uniforme de trois ans. La majorité n’a donné suite ni à 
ces critiques n à ces suggestions. Cela peut donner 
lieu à des situations absurdes. Le délai de prescription 
est lié au niveau de la peine associée à l’incrimination. 
En cas de faux en écritures, le délai de prescription est 
très long car cette infraction est un crime, quoique cette 
infraction soit systématiquement correctionnalisée. La 
falsification d’une facture pour bénéficier d’un avantage 
fiscal constitue un faux en écritures fiscal qui, en tant 
que délit, se prescrit après dix ans. En revanche, le faux 
en écritures de droit commun, même s’il ne porte pas 
préjudice à la victime, est un crime qui se prescrit après 
quinze ans. Par conséquent, l’infraction concrètement 
la plus grave peut se prescrire plus rapidement. Est-ce 
justifiable? La membre fait observer que le législateur a 
bien tenu compte de la gravité de certaines infractions 
pour les rendre imprescriptibles (article 21bis, alinéa 3, en 
projet, inséré par l’article 33 du projet de loi à l’examen). 
Cela présente un risque clair de discrimination. De plus, 
la situation pourrait devenir très complexe, notamment 
en raison d’interactions avec le nouveau Code pénal.

M. Paul Van Tigchelt, vice-premier ministre et ministre 
de la Justice et de la Mer du Nord, confirme que le 
niveau de la peine constitue, in abstracto, le point de 
départ du calcul de la prescription. Cela peut prolonger 
le délai de prescription de certaines infractions. Compte 
tenu de l’importance de la prescription dans les dossiers 
fiscaux complexes, ce point a fait l’objet d’un examen 
approfondi. Il conviendra en effet de prévoir un meilleur 
alignement avec le nouveau Code pénal au cours des 
deux prochaines années. Le ministre n’éludera pas 
cette question, pas plus que le Parlement. Les nouvelles 
règles relatives à la prescription représentent en tout 
cas une avancée.

L’amendement n° 18 et l’article 32, ainsi modifié, sont 
successivement adoptés par 10 voix et 3 abstentions.
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Art. 33

Voor de bespreking van dit artikel wordt verwezen 
naar de bespreking van artikel 32.

Artikel 33 wordt aangenomen met 10 stemmen en 3 
onthoudingen.

Art. 34

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 34 wordt aangenomen met 10 stemmen en 3 
onthoudingen.

Art. 35 tot 39

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 35 tot 39 worden achtereenvolgens 
eenparig aangenomen.

HOOFDSTUK 3

Wijzigingen van het Wetboek van strafvordering

Art. 40 tot 43

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 40 tot 43 worden achtereenvolgens 
eenparig aangenomen.

Art. 43/1 (nieuw)

Teneinde tegemoet te komen aan opmerking nr. 2 
van de wetgevingstechnische nota, dient de regering 
amendement nr. 3 (DOC 55 3514/005) in tot invoeging 
van een artikel 43/1.

Amendement nr. 3 tot invoeging van een artikel 43/1 
wordt eenparig aangenomen.

Art. 33

Pour la discussion de cet article, il est renvoyé à la 
discussion de l’article 32.

L’article 33 est adopté par 10 voix et 3 abstentions.

Art. 34

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 34 est adopté par 10 voix et 3 abstentions.

Art. 35 à 39

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles 35 à 39 sont successivement adoptés 
à l’unanimité.

CHAPITRE 3

Modifications du Code d’instruction criminelle

Art. 40 à 43

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles 40 et 43 sont successivement adoptés 
à l’unanimité.

Art. 43/1 (nouveau)

Afin de donner suite à l’observation n° 2 de la note 
de légistique, le gouvernement présente l’amendement 
n° 3 (DOC 55 3514/005) tendant à insérer un article 43/1.

L’amendement n° 3 tendant à insérer un article 43/1 
est adopté à l’unanimité.
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HOOFDSTUK 4

Wijziging van het Decreet van 20 juli 1831  
op de drukpers

Art. 44

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 44 wordt eenparig aangenomen.

HOOFDSTUK 5

Wijziging van de wet van 12 maart 1858 
betreffende de misdaden en de wanbedrijven  

die afbreuk doen aan de internationale 
betrekkingen

Art. 45

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 45 wordt eenparig aangenomen.

HOOFDSTUK 6

Wijziging van de wet van 25 maart 1891 
houdende bestraffing van de aanzetting  

tot het plegen van misdaden of wanbedrijven

Art. 46

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 46 wordt eenparig aangenomen.

HOOFDSTUK 6/1 (NIEUW)

Wijzigingen van het Wetboek diverse rechten en 
taksen van 2 maart 1927

Teneinde tegemoet te komen aan opmerking nr. 2 
van de wetgevingstechnische nota, dient de regering 
amendement nr. 4 (DOC 55 3514/005) in tot invoeging 
van een hoofdstuk 6/1.

Amendement nr. 4 tot invoeging van een hoofdstuk 6/1 
wordt eenparig aangenomen.

CHAPITRE 4

Modification du décret du 20 juillet 1831  
sur la presse

Art. 44

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 44 est adopté à l’unanimité.

CHAPITRE 5

Modification de la loi du 12 mars 1858  
portant révision du second livre du Code pénal en 

ce qui concerne les crimes et délits qui portent 
atteinte aux relations internationales

Art. 45

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 45 est adopté à l’unanimité.

CHAPITRE 6

Modification de la loi du 25 mars 1891  
portant répression à la provocation  

à commettre des crimes ou des délits

Art. 46

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 46 est adopté à l’unanimité.

CHAPITRE 6/1 (NOUVEAU)

Modifications du Code des droits et  
taxes divers du 2 mars 1927

Afin de donner suite à l’observation n° 2 de la note de 
légistique, le gouvernement présente l’amendement n° 4 
(DOC 55 3514/005) tendant à insérer un chapitre 6/1.

L’amendement n° 4 tendant à insérer un chapitre 6/1 
est adopté à l’unanimité.
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Art. 46/1 (nieuw)

Teneinde tegemoet te komen aan opmerking nr. 2 
van de wetgevingstechnische nota, dient de regering 
amendement nr. 5 (DOC 55 3514/005) in tot invoeging 
van een artikel 46/1.

Amendement nr. 5 tot invoeging van een artikel 46/1 
wordt eenparig aangenomen.

HOOFDSTUK 7

Wijziging van het Kieswetboek

Art. 47

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 47 wordt eenparig aangenomen.

HOOFDSTUK 7/1 (NIEUW)

Wijzigingen van het Wetboek  
der successierechten van 31 maart 1936

Teneinde tegemoet te komen aan opmerking nr. 2 
van de wetgevingstechnische nota, dient de regering 
amendement nr. 6 (DOC 55 3514/005) in tot invoeging 
van een hoofdstuk 7/1.

Amendement nr. 6 tot invoeging van een hoofdstuk 7/1 
wordt eenparig aangenomen.

Art. 47/1 (nieuw)

Teneinde tegemoet te komen aan opmerking nr. 2 
van de wetgevingstechnische nota, dient de regering 
amendement nr. 7 (DOC 55 3514/005) in tot invoeging 
van een artikel 47/1.

Amendement nr. 7 tot invoeging van een artikel 47/1 
wordt eenparig aangenomen.

Art. 46/1 (nouveau)

Afin de donner suite à l’observation n° 2 de la note 
de légistique, le gouvernement présente l’amendement 
n° 5 (DOC 55 3514/005) tendant à insérer un article 46/1.

L’amendement n° 5 tendant à insérer un article 46/1 
est adopté à l’unanimité.

CHAPITRE 7

Modification du Code électoral

Art. 47

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 47 est adopté à l’unanimité.

CHAPITRE 7/1 (NOUVEAU)

Modifications du Code des droits  
de succession du 31 mars 1936

Afin de donner suite à l’observation n° 2 de la note de 
légistique, le gouvernement présente l’amendement n° 6 
(DOC 55 3514/005) tendant à insérer un chapitre 7/1.

L’amendement n° 6 tendant à insérer un chapitre 7/1 
est adopté à l’unanimité.

Art. 47/1 (nouveau)

Afin de donner suite à l’observation n° 2 de la note 
de légistique, le gouvernement présente l’amendement 
n° 7 (DOC 55 3514/005) tendant à insérer un article 47/1.

L’amendement n° 7 tendant à insérer un article 47/1 
est adopté à l’unanimité.
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HOOFDSTUK 7/2 (NIEUW)

Wijzigingen van het Wetboek  
der registratie-, hypotheek- en griffierechten  

van 30 november 1939

Teneinde tegemoet te komen aan opmerking nr. 2 
van de wetgevingstechnische nota, dient de regering 
amendement nr. 8 (DOC 55 3514/005) in tot invoeging 
van een hoofdstuk 7/2.

Amendement nr. 8 tot invoeging van een hoofdstuk 7/2 
wordt eenparig aangenomen.

Art. 47/2 (nieuw)

Teneinde tegemoet te komen aan opmerking nr. 2 
van de wetgevingstechnische nota, dient de regering 
amendement nr. 9 (DOC 55 3514/005) in tot invoeging 
van een artikel 47/2.

Amendement nr. 9 tot invoeging van een artikel 47/2 
wordt eenparig aangenomen.

HOOFDSTUK 8

Wijziging van de wet van 23 juni 1961  
betreffende het recht tot antwoord

Art. 48

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 48 wordt eenparig aangenomen.

HOOFDSTUK 9

Wijziging van het Gerechtelijk Wetboek

Art. 49

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 49 wordt eenparig aangenomen.

CHAPITRE 7/2 (NOUVEAU)

Modifications du Code  
des droits d’enregistrement, d’hypothèque et  

de greffe du 30 novembre 1939

Afin de donner suite à l’observation n° 2 de la note de 
légistique, le gouvernement présente l’amendement n° 8 
(DOC 55 3514/005) tendant à insérer un chapitre 7/2.

L’amendement n° 8 tendant à insérer un chapitre 7/2 
est adopté à l’unanimité.

Art. 47/2 (nouveau)

Afin de donner suite à l’observation n° 2 de la note 
de légistique, le gouvernement présente l’amendement 
n° 9 (DOC 55 3514/005) tendant à insérer un article 47/2.

L’amendement n° 9 tendant à insérer un article 47/2 
est adopté à l’unanimité.

CHAPITRE 8

Modification de la loi du 23 juin 1961  
relative au droit de réponse

Art. 48

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 48 est adopté à l’unanimité.

CHAPITRE 9

Modification du Code judiciaire

Art. 49

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 49 est adopté à l’unanimité.
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HOOFDSTUK 9/1 (NIEUW)

Wijzigingen van het Wetboek van de belasting 
over de toegevoegde waarde van 3 juli 1969

Teneinde tegemoet te komen aan opmerking nr. 2 
van de wetgevingstechnische nota, dient de regering 
amendement nr. 10 (DOC 55 3514/005) in tot invoeging 
van een hoofdstuk 9/1.

Amendement nr. 10 tot invoeging van een hoofdstuk 9/1 
wordt eenparig aangenomen.

Art. 49/1 (nieuw)

Teneinde tegemoet te komen aan opmerking nr. 2 
van de wetgevingstechnische nota, dient de regering 
amendement nr. 11 (DOC 55 3514/005) in tot invoeging 
van een artikel 49/1.

Amendement nr. 11 tot invoeging van een artikel 49/1 
wordt eenparig aangenomen.

HOOFDSTUK 10

Wijzigingen van de wet van 20 juli 1990 
betreffende de voorlopige hechtenis

Art. 50 en 51

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 50 en 51 worden achtereenvolgens 
eenparig aangenomen.

HOOFDSTUK 10/1 (NIEUW)

Wijzigingen van het Wetboek  
van de inkomstenbelastingen 1992 (WIB)

Teneinde tegemoet te komen aan opmerking nr. 2 
van de wetgevingstechnische nota, dient de regering 
amendement nr. 12 (DOC 55 3514/005) in tot invoeging 
van een hoofdstuk 10/1.

Amendement nr. 12 tot invoeging van een hoofd-
stuk 10/1 wordt eenparig aangenomen.

CHAPITRE 9/1 (NOUVEAU)

Modifications du Code de la taxe  
sur la valeur ajoutée du 3 juillet 1969

Afin de donner suite à l’observation n° 2 de la note de 
légistique, le gouvernement présente l’amendement n° 10 
(DOC 55 3514/005) tendant à insérer un chapitre 9/1.

L’amendement n° 10 tendant à insérer un chapitre 9/1 
est adopté à l’unanimité.

Art. 49/1 (nouveau)

Afin de donner suite à l’observation n° 2 de la note 
de légistique, le gouvernement présente l’amendement 
n° 11 (DOC 55 3514/005) tendant à insérer un article 49/1.

L’amendement n° 11 tendant à insérer un article 49/1 
est adopté à l’unanimité.

CHAPITRE 10

Modifications de la loi du 20 juillet 1990  
relative à la détention préventive

Art. 50 et 51

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles 50 et 51 sont successivement adoptés 
à l’unanimité.

CHAPITRE 10/1 (NOUVEAU)

Modifications du Code des impôts  
sur les revenus 1992 (CIR)

Afin de donner suite à l’observation n° 2 de la note de 
légistique, le gouvernement présente l’amendement n° 12 
(DOC 55 3514/005) tendant à insérer un chapitre 10/1.

L’amendement n° 12 tendant à insérer un chapitre 10/1 
est adopté à l’unanimité.
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Art. 51/1 (nieuw)

Teneinde tegemoet te komen aan opmerking nr. 2 
van de wetgevingstechnische nota, dient de regering 
amendement nr. 13 (DOC 55 3514/005) in tot invoeging 
van een artikel 51/1.

Amendement nr. 13 tot invoeging van een artikel 51/1 
wordt eenparig aangenomen.

HOOFDSTUK 10/2 (NIEUW)

Wijzigingen van de wet van 17 augustus 2013 
betreffende de prospectie, de exploratie en  

de exploitatie van de rijkdommen van de zee- en 
oceaanbodem en de ondergrond ervan voorbij  

de grenzen van de nationale rechtsmacht

Teneinde tegemoet te komen aan opmerking nr. 2 
van de wetgevingstechnische nota, dient de regering 
amendement nr. 16 (DOC 55 3514/005) in tot invoeging 
van een hoofdstuk 10/2.

Amendement nr. 16 tot invoeging van een hoofd-
stuk 10/2 wordt eenparig aangenomen.

Art. 51/2 (nieuw)

Teneinde tegemoet te komen aan opmerking nr. 2 
van de wetgevingstechnische nota, dient de regering 
amendement nr. 17 (DOC 55 3514/005) in tot invoeging 
van een artikel 51/2.

Amendement nr. 17 tot invoeging van een artikel 51/2 
wordt eenparig aangenomen.

HOOFDSTUK 10/3 (NIEUW)

Wijzigingen van het Wetboek van de minnelijke en 
gedwongen invordering van fiscale en niet-fiscale 

schuldvorderingen van 13 april 2019

Teneinde tegemoet te komen aan opmerking nr. 2 
van de wetgevingstechnische nota, dient de regering 
amendement nr. 14 (DOC 55 3514/005) in tot invoeging 
van een hoofdstuk 10/3.

Amendement nr. 14 tot invoeging van een hoofd-
stuk 10/3 wordt eenparig aangenomen.

Art. 51/1 (nouveau)

Afin de donner suite à l’observation n° 2 de la note 
de légistique, le gouvernement présente l’amendement 
n° 13 (DOC 55 3514/005) tendant à insérer un article 51/1.

L’amendement n° 13 tendant à insérer un article 51/1 
est adopté à l’unanimité.

CHAPITRE 10/2 (NOUVEAU)

Modifications de la loi du 17 août 2013  
relative à la prospection, l’exploration et 

l’exploitation des ressources des fonds marins et 
leur sous-sol au-delà des limites  

de la juridiction nationale

Afin de donner suite à l’observation n° 2 de la note de 
légistique, le gouvernement présente l’amendement n° 16 
(DOC 55 3514/005) tendant à insérer un chapitre 10/2.

L’amendement n° 16 tendant à insérer un chapitre 10/2 
est adopté à l’unanimité.

Art. 51/2 (nouveau)

Afin de donner suite à l’observation n° 2 de la note 
de légistique, le gouvernement présente l’amendement 
n° 17 (DOC 55 3514/005) tendant à insérer un article 51/2.

L’amendement n° 17 tendant à insérer un article 51/2 
est adopté à l’unanimité.

CHAPITRE 10/3 (NOUVEAU)

Modifications du Code du recouvrement amiable 
et forcé des créances fiscales et non fiscales  

du 13 avril 2019

Afin de donner suite à l’observation n° 2 de la note de 
légistique, le gouvernement présente l’amendement n° 14 
(DOC 55 3514/005) tendant à insérer un chapitre 10/3.

L’amendement n° 14 tendant à insérer un chapitre 10/3 
est adopté à l’unanimité.
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Art. 51/3 (nieuw)

Teneinde tegemoet te komen aan opmerking nr. 2 
van de wetgevingstechnische nota, dient de regering 
amendement nr. 15 (DOC 55 3514/005) in tot invoeging 
van een artikel 51/3.

Amendement nr. 15 tot invoeging van een artikel 51/3 
wordt eenparig aangenomen.

HOOFDSTUK 11

Opheffingsbepalingen

Art. 52

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 52 wordt eenparig aangenomen.

Het gehele aldus geamendeerde en wetgevingstech-
nisch verbeterde wetsontwerp wordt bij naamstemming 
aangenomen met 10 stemmen en 3 onthoudingen.

De naamstemming is als volgt:

Hebben voorgestemd:

Ecolo-Groen: Claire Hugon, Olivier Vajda,
Stefaan Van Hecke;

PS: Özlem Özen, Laurence Zanchetta;

MR: Philippe Goffin, Philippe Pivin;

cd&v: Koen Geens;

Open Vld: Katja Gabriëls;

Vooruit: Ben Segers.

Hebben tegengestemd: 

Nihil.

Art. 51/3 (nouveau)

Afin de donner suite à l’observation n° 2 de la note 
de légistique, le gouvernement présente l’amendement 
n° 15 (DOC 55 3514/005) tendant à insérer un article 51/3.

L’amendement n° 15 tendant à insérer un article 51/3 
est adopté à l’unanimité.

CHAPITRE 11

Disposition abrogatoire

Art. 52

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 52 est adopté à l’unanimité.

L’ensemble du projet de loi, tel qu’il a été modifié 
et corrigé sur le plan légistique, est adopté, par vote 
nominatif, par 10 voix et 3 abstentions.

Résultat du vote nominatif:

Ont voté pour:

Ecolo-Groen: Claire Hugon, Olivier Vajda,
Stefaan Van Hecke;

PS: Özlem Özen, Laurence Zanchetta;

MR: Philippe Goffin, Philippe Pivin;

cd&v: Koen Geens;

Open Vld: Katja Gabriëls;

Vooruit: Ben Segers.

Ont voté contre: 

Nihil.
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Hebben zich onthouden:

N-VA: Sophie De Wit, Kristien Van Vaerenbergh;

VB: Marijke Dillen.

De rapporteur, De voorzitster,

Philippe Goffin Kristien Van Vaerenbergh

Artikelen die een uitvoeringsmaatregel vereisen (ar-
tikel 78.2, vierde lid, van het Reglement): 

Nihil.

Se sont abstenus:

N-VA: Sophie De Wit, Kristien Van Vaerenbergh;

VB: Marijke Dillen.

Le rapporteur, La présidente,

Philippe Goffin Kristien Van Vaerenbergh

Articles nécessitant une mesure d’exécution (ar-
ticle 78.2, alinéa 4, du Règlement):

Nihil.
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NOTE À L’ATTENTION DE LA COMMISSION DE LA JUSTICE  
 
 
Objet : Note de légistique relative aux articles adoptés en première lecture du projet de loi 

droit de la procédure pénale I (DOC 55 3514/004). 
 
 

OBSERVATIONS GÉNÉRALES 
 
1. Aux mots "de verdachte" du texte néerlandais correspondent, dans le texte français, tantôt les 

mots "le suspect" (voir les articles 14/2, § 2, alinéas 1er et 2 [art. 14 du projet de loi], 14/8,  § 2, 
alinéas 1er et 2 [art. 22 du projet de loi],  14/13 [art. 29 du projet de loi], 14/15 [art. 31 du projet 
de loi], en projet, de la loi du 17 avril 1878 'contenant le titre préliminaire du Code de procédure 
pénale' [ci-après: la loi du 17 avril 1878] ainsi que les modifications apportées aux articles 24 et 
62bis du Code d'instruction criminelle [respectivement art. 40 et 42 du projet de loi]), tantôt les 
mots "l'inculpé" (voir les articles 14, alinéa 2, [art. 12 du projet de loi] 14/1, alinéa 2 [art. 13 du 
projet de loi], article 14/4, alinéa 2 [art. 17 du projet de loi], 14/14, alinéa 1er [art. 30 du projet de 
loi], en projet, de la loi du 17 avril 1878). On uniformisera la terminologie en remplaçant, dans 
le texte français des articles suivant, les mots "l'inculpé" par les mots "le suspect": 
- article 12 du projet de loi (article 14, alinéa 2, en projet, de la loi du 17 avril 1878); 
- article 13 du projet de loi (article 14/1, alinéa 2, en projet, de la loi du 17 avril 1878); 
- article 17 du projet de loi (article 14/4, alinéa 2, en projet, de la loi du 17 avril 1878); 
- article 30 du projet de loi (article 14/14, alinéa 1er, en projet, de la loi du 17 avril 1878). 

 
 

OBSERVATIONS PARTICULIÈRES RELATIVES AUX ARTICLES 
 

Art. 34 
 

2. L'article 34 du projet de loi vise notamment à renuméroter l'article 21ter de la loi du 17 avril 
1878 en article 27. On relèvera que les dispositions suivantes, qui ne sont pas modifiées par le 
projet de loi, comportent un renvoi à l'article 21ter de la loi du 17 avril 1878: 
- l'article 590, alinéa 1er, 17°, du Code d'instruction criminelle; 
- l'article 207sexies, alinéa 2, 2°, du Code des droits et taxes divers; 
- l'article 72, alinéa 2, 2°, du Code des droits de succession; 
- l'article 207quater, alinéa 2, 2°, du Code des droits d'enregistrement, d'hypothèque et de 

greffe; 
- l'article 73sexies, alinéa 2, 2°, du Code de la taxe sur la valeur ajoutée; 
- l'article 458, alinéa 2, 2°, du Code des impôts sur les revenus 1992; 
- l'article 93, § 1er, alinéa 2, 2°, du Code du recouvrement amiable et forcé des créances fis-

cales et non fiscales.   
Il revient à la commission d'adapter les renvois dans les dispositions précitées. 

 
Art. 52 

 
3. L'article 52 du projet de loi vise notamment à abroger l'article 12bis de la loi du 17 avril 1878. 

On relèvera que l'article 15/1 de la loi du 17 août 2013 'relative à la prospection, l'exploration et 
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l'exploitation des ressources des fonds marins et leur sous-sol au-delà des limites de la juridic-
tion nationale', qui n'est pas modifié par le projet de loi, comporte un renvoi à l'article 12bis de 
la loi du 17 avril 1878. Il revient à la commission d'adapter en conséquence l'article 15/1 de la 
loi du 17 août 2013, précitée.  

 
 

AMÉLIORATIONS PUREMENT FORMELLES ET CORRECTIONS D’ORDRE PUREMENT  
LINGUISTIQUE 

 
Art. 13 

 
4. On remplacera, dans le texte français de l'article 14/1, alinéa 1er, en projet, de la loi du 17 avril 

1878, les mots "infractions terroristes visées au" par les mots "infractions visées au". 
(Mise en concordance avec le texte néerlandais: "…een van de misdrijven bedoeld in…".) 

 
Art. 16 

 
5. On remplacera, dans l'article 14/3, 2°, en projet, de la loi du 17 avril 1878, les mots "visé par les 

chapitres Ier, II et III du titre III du livre II du Code pénal" / "bedoeld in de hoofdstukken I, II en III van 
titel III van boek II van het Strafwetboek" par les mots "visé au livre II, titre III, chapitres Ier, II et III, 
du Code pénal" / "bedoeld in boek II, titel III, hoofdstukken I, II en III, van het Strafwetboek". 
(Correction du renvoi conformément au reste du projet de loi.) 
Cette observation s'applique également à l'article 14/7, § 1er, alinéa 1er, en projet, de la loi du 17 
avril 1878 [art. 21 du projet de loi]. 

 
Art. 17 

 
6. On remplacera, dans l'article 14/4, alinéa 3, en projet, de la loi du 17 avril 1878, les mots "en 

application de l'alinéa 3, le" / "met toepassing van het derde lid" par les mots "en application de 
l'alinéa 2, le" / "met toepassing van het tweede lid". 
(Correction du renvoi.) 

 
Art. 27 

 
7. On remplacera, dans le texte français de l'article 14/11, en projet, de la loi du 17 avril 1878, les 

mots "L'étranger qui participe à la commission d'un crime perpétré hors" par les mots "L'étranger 
coauteur ou complice d'un crime commis hors". 
(Mise en concordance avec le texte néerlandais: "De vreemdeling die mededader is van of mede-
plichtig aan een misdaad buiten…".) 

 
Art. 33 

 
8. On remplacera, dans le texte néerlandais de l'article 21bis, 3°, en projet, de la loi du 17 avril 

1878, les mots "ook niet in de gevallen bedoeld in de artikelen" par les mots "in de artikelen". 
(Conformité avec la phrase introductive de l'article 21bis, de la loi du 17 avril 1878, qui s'énonce 
comme suit en néerlandais : "De strafvordering verjaart niet in de gevallen bedoeld:".) 

 
Art. 40 

 

C H A M B R E   6 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2023 2024 K A M E R • 6 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E



153514/006DOC 55

 
Juridische Zaken 

Affaires juridiques 
 

 

9. On remplacera, dans le texte français de l'article 24, en projet, du Code d'instruction criminelle, 
les mots "celui du dernier domicile de la victime" par les mots "celui de la dernière résidence con-
nue de la victime". 
(Mise en concordance avec le texte néerlandais: "…de laatste gekende verblijfplaats van het 
slachtoffer…" ainsi qu'avec l'article 139, alinéa 2, en projet, du Code d'instruction criminelle si-
milaire [art. 43 du projet de loi].) 
Cette observation s'applique également à l'article 62bis, alinéa 1er, en projet, du Code d’instruc-
tion criminelle [art. 42 du projet de loi]. 

 
 
N.B.: Quelques corrections moins importantes ont été communiquées sur un exemplaire du texte au 

secrétariat de la commission. 
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NOTA TER ATTENTIE VAN DE COMMISSIE VOOR JUSTITIE 
 
 
Betreft: Wetgevingstechnische nota betreffende de in eerste lezing aangenomen artikelen van 

het wetsontwerp strafprocesrecht I (DOC 55 3514/004). 
 
 

ALGEMENE OPMERKINGEN 
 
1. Tegenover de woorden "de verdachte" in de Nederlandse tekst staan in de Franse tekst nu eens 

de woorden "le suspect" (zie de ontworpen artikelen 14/2, § 2, eerste en tweede lid [art. 14 van 
het wetsontwerp], 14/8, § 2, eerste en tweede lid [art. 22 van het wetsontwerp], 14/13 [art. 29 
van het wetsontwerp] en 14/15 [art. 31 van het wetsontwerp] van de wet van 17 april 1878 ‘hou-
dende de Voorafgaande Titel van het Wetboek van strafvordering’ [hierna: de wet van 17 april 
1878]; zie tevens de wijzigingen aan de artikelen 24 en 62bis van het Wetboek van strafvordering 
[respectievelijk art. 40 en 42 van het wetsontwerp]), en dan weer de woorden "l'inculpé" (zie de 
ontworpen artikelen 14, tweede lid [art. 12 van het wetsontwerp], 14/1, tweede lid [art. 13 van 
het wetsontwerp], 14/4, tweede lid [art. 17 van het wetsontwerp] en 14/14, eerste lid [art. 30 van 
het wetsontwerp], van de wet van 17 april 1878). Men make de terminologie eenvormig door in 
de Franse tekst van de hiernavolgende artikelen de woorden "l’inculpé" te vervangen door de 
woorden "le suspect": 
- artikel 12 van het wetsontwerp (ontworpen artikel 14, tweede lid, van de wet van 

17 april 1878); 
- artikel 13 van het wetsontwerp (ontworpen artikel 14/1, tweede lid, van de wet van 

17 april 1878); 
- artikel 17 van het wetsontwerp (ontworpen artikel 14/4, tweede lid, van de wet van 

17 april 1878); 
- artikel 30 van het wetsontwerp (ontworpen artikel 14/14, eerste lid, van de wet van 

17 april 1878). 
 
 

BIJZONDERE OPMERKINGEN BIJ DE ARTIKELEN 
 

Art. 34 
 

2. Artikel 34 van het wetsontwerp beoogt artikel 21ter van de wet van 17 april 1878 te vernumme-
ren in artikel 27. Er zij op gewezen dat de volgende bepalingen, die het wetsontwerp niet beoogt 
te wijzigen, een verwijzing naar artikel 21ter van de wet van 17 april 1878 bevatten: 
- artikel 590, eerste lid, 17°, van het Wetboek van strafvordering; 
- artikel 207sexies, tweede lid, 2°, van het Wetboek diverse rechten en taksen; 
- artikel 72, tweede lid, 2°, van het Wetboek der successierechten; 
- artikel 207quater, tweede lid, 2°, van het Wetboek van registratie-, hypotheek- en griffie-

rechten; 
- artikel 73sexies, tweede lid, 2°, van het Wetboek van de belasting over de toegevoegde 

waarde; 
- artikel 458, tweede lid, 2°, van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992; 
- artikel 93, § 1, tweede lid, 2°, van het Wetboek van de minnelijke en gedwongen invordering 

van fiscale en niet-fiscale schuldvorderingen. 
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Het komt de commissie toe de verwijzingen in de voormelde bepalingen aan te passen. 
 

Art. 52 
 

3. Artikel 52 van het wetsontwerp beoogt meer bepaald artikel 12bis van de wet van 17 april 1878 
op te heffen. Er zij op gewezen dat artikel 15/1 van de wet van 17 augustus 2013 'betreffende de 
prospectie, de exploratie en de exploitatie van de rijkdommen van de zee- en oceaanbodem en 
de ondergrond ervan voorbij de grenzen van de nationale rechtsmacht', dat het wetsontwerp 
niet beoogt te wijzigen, een verwijzing naar artikel 12bis van de wet van 17 april 1878 bevat. Het 
komt de commissie toe het voormelde artikel 15/1 van de wet van 17 augustus 2013 dienover-
eenkomstig aan te passen.  

 
 

LOUTER VORMELIJKE VERBETERINGEN EN TAALKUNDIGE CORRECTIES 
 

Art. 13 
 

4. Men vervange in de Franse tekst van het ontworpen artikel 14/1, eerste lid, van de wet van 17 
april 1878, de woorden "infractions terroristes visées au" door de woorden "infractions visées 
au".  
(Overeenstemming met de Nederlandse tekst: "…een van de misdrijven bedoeld in…".) 

 
Art. 16 

 
5. Men vervange in het ontworpen artikel 14/3, 2°, van de wet van 17 april 1878, de woorden "be-

doeld in de hoofdstukken I, II en III van titel III van boek II van het Strafwetboek" / "visé par les 
chapitres Ier, II et III du titre III du livre II du Code pénal" door de woorden "bedoeld in boek II, titel 
III, hoofdstukken I, II en III, van het Strafwetboek" / "visé par le livre II, titre III, chapitres Ier, II et III, 
du Code pénal".  
(Verbetering van de verwijzing in overeenstemming met de rest van het wetsontwerp.) 
Deze opmerking geldt ook voor het ontworpen artikel 14/7, § 1, eerste lid, van de wet van 17 
april 1878 [art. 21 van het wetsontwerp]. 
 

Art. 17 
 

6. Men vervange in het ontworpen artikel 14/4, derde lid, van de wet van 17 april 1878 de woorden 
"met toepassing van het derde lid" / "en application de l'alinéa 3, le" door de woorden "met toe-
passing van het tweede lid" / "en application de l'alinéa 2, le".  
(Verbetering van de verwijzing.) 
 

Art. 27 
 

7. Men vervange in de Franse tekst van het ontworpen artikel 14/11 van de wet van 17 april 1878, 
de woorden "L'étranger qui participe à la commission d'un crime perpétré hors" door de woor-
den "L'étranger coauteur ou complice d'un crime commis hors".  
(Overeenstemming met de Nederlandse tekst: "De vreemdeling die mededader is van of mede-
plichtig aan een misdaad buiten…".) 
 

Art. 33 
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8. Men vervange in de Nederlandse tekst van het ontworpen artikel 21bis, 3°, van de wet van 17 
april 1878, de woorden "ook niet in de gevallen bedoeld in de artikelen" door de woorden "in de 
artikelen".  
(Overeenstemming met de inleidende zin van artikel 21bis van de wet van 17 april 1878, die luidt 
als volgt: "De strafvordering verjaart niet in de gevallen bedoeld:".) 
 

Art. 40 
 

9. Men vervange in de Franse tekst van het ontworpen artikel 24 van het Wetboek van strafvorde-
ring de woorden "celui du dernier domicile de la victime" door de woorden "celui de la dernière 
résidence connue de la victime".  
(Overeenstemming met de Nederlandse tekst "…laatst gekende verblijfplaats van het slachtof-
fer…" alsook met het gelijkaardig ontworpen artikel 139, tweede lid, van het Wetboek van straf-
vordering [art. 43 van het wetsontwerp].) 
Deze opmerking geldt ook voor het ontworpen artikel 62bis, eerste lid, van het Wetboek van 
strafvordering [art. 42 van het wetsontwerp]. 

 
 
N.B.: Enkele minder belangrijke verbeteringen werden op een exemplaar van de tekst aan het 

commissiesecretariaat bezorgd. 
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